
- "Чжан Бин, в будущем вы будете называть меня сестра Лань, что вообще такое - "госпожа
Лю", это слишком необычно." - высказала Лю Руолань странную просьбу: - "Хорошо, так о
каком чудодейственном средстве ты говоришь?" -

- "Это особое лекарство для лечения близорукости, дальнозоркости, пресбиопии, глаукомы,
катаракты, болезни красных глаз и ретинопатии. Оно называется жидкость ярких глаз. Оно
было изобретено моим мастером и обладает совершенно волшебным действием, одна капля
жидкости ярких глаз может вылечить все перечисленные болезни примерно за полчаса." -
Чжан Бин с благодарностью смотрел на эту потрясающую красотку перед собой, и его сердце
бешено колотилось, но внешне он не подавал виду, что сильно нервничал, и проговорил свою
речь с вежливой улыбкой.

- "Ты уверен, что не шутишь?"

Лю Руолань была ошеломлена. Если бы она услышала об этом от кого либо другого, она бы ни
за что не поверила, но этот юноша, принес ей столетний женьшень, и хоть и казался немного
изможденным, но обладал каким то особым темпераментом. Но все это было настолько
невероятно, что казалось какой то шуткой, ведь как можно просто взять и вылечить
близорукость за пол часа?!

- "Конечно, я не шучу. Мы только недавно закончили исследования этого средства, и я
начинаю его продавать." - серьезно сказал Чжан Бин: - "Я чувствую, что сестра Лань хороший
человек, и я готов наладить сотрудничество между нами."

- "Кто твой мастер?" - спросила немного успокоившаяся Лю Руолань.

- "Мой мастер живет глубоко в горах Дацинь, и в этом году ему уже исполнилось 150 лет. Он не
только даосский монах, но и очень искусный врач." - солгал Чжан Бин.

- "Твой мастер может исцелить рак?" - с надеждой спросила Лю Руолань.

- "В прошло мой мастер был способен вылечить рак, но теперь он больше не может этого
сделать." -

- "Почему это теперь он больше не может вылечить?" - По странному выражению лица Лю
Руолань, было похоже, словно она заподозрила Чжан Бина во лжи.

- "Поскольку лечение рака требует использования истинной ци, но после того как мой мастер
постарел, течение его истинной ци было нарушено, и он больше не может проводить
акупунктурные воздействия с ее помощью.

Несмотря на то, что Чжан Бин культивировал Целительную энергию Ци, он еще не открыл
свои меридианы, поэтому у него пока нет возможности вылечить неизлечимые болезни, такие



как рак.

В этот момент Чжан Бин уже ясно понял, что дед Лю Руолань, должно быть, страдал от такой
неизлечимой болезни, как рак. Поэтому она собиралась использовать столетний женьшень, что
бы ему помочь.

- "О, вот как. Хорошо, у меня еще есть дела. Мы свяжемся с вами позже." - Лю Руолань
поднялась.

- "Сестра Лан, вы не верите в эффективность жидкости ярких глаз? Я принес ее сюда, это
драгоценное чудодейственное лекарство. Мы может проверить ее прямо здесь, на месте." -
Чжан Бин поставил на стол бутылочку из под минеральной воды: - "Удача послала меня к вам
сестра Лань, вы ведь не откажетесь?" -

Лю Руолань колебалась. Согласно житейскому рассудку это было абсурдно и невозможно.
Однако слова этого молодого человека были полны уверенности, и казалось, что он может
оказаться прав.

- "Жидкость ярких глаз создана из натуральных трав и никак не повредит вашим глазам. Для
начала, я могу продемонстрировать для вас, как ее использовать. Чжан Бин капнул себе в
глаза по капле прозрачной глазной жидкости.

Затем он моргнул и сказал: - "Теперь вы можете пригласить кого-нибудь для эксперимента."

Красавица Лю Руолань слегка нахмурилась и задумалась на некоторое время, рассматривая
варианты.

Один из них - девушка в очках, а другой - Ли Лао, который исследовал корень женьшеня.

Все они - сотрудники этой аптеки.

- "Лао Ли, Сяо Грин, подойдите и попробуйте это новое лекарство - жидкость ярких глаз, мы
должны увидеть, есть ли какой-нибудь эффект от его применения? Подойдите сюда и каждый
капните по паре капель." - сказала Лю Руолань.

- "Почему вы используете бутылку из под минеральной воды для этой жидкости ярких глаз?" -
удивленно спросил старый Ли.

- "Это новейшее, только только разработанное лекарство..." "специальной емкости пока нет, но
это самое удивительное лекарство, которое всего за полчаса..." - ответил Чжан Бин.



- "Вылечить за пол часа близорукость, пресбиопию да еще и дальнозоркость? Что за абсурд?!" -
На лице Ли Лао читался сильный гнев.

- "Я занимаюсь традиционной китайской медициной более 60 лет, и я никогда даже не слышал
о таком лекарстве! Традиционная китайская медицина и даже западная медицина, не имеют
таких возможностей!" - произнеся это, он бросил взгляд на лицо Лю Руолань и пожаловался: -
"Сестра Лан, этот ребенок дурачится тут с тобой. Однако, я не собираюсь участвовать в этой
клоунаде!"

Лицо Лю Руолань немного покраснело, и она неловко произнесла: - "Я, конечно, не думаю, что
такое возможно, но я все равно готова попробовать, потому что, если появится такое
лекарство, оно может облегчить боль бесчисленных пациентов, страдающих от болезней глаз."
- однако, в ее тоне было очень мало уверенности.

Чжан Бин начал беспокоиться о том, что его испытание могут отменить и спросил серьезным
тоном: - "Ли Лао, вы слышали о методе иглоукалывания, что работает с сосновыми иглами?" -

- "Иглоукалывание сосновыми иглами? Что это такое? Это разновидность традиционного
иглоукалывания?" - удивленно спросил Ли Лао.

- "Метод заключается в том, что при использовании сосновых игл для акупунктуры особым
методом, можно вылечить многие неизлечимые заболевания." - легкомысленно сказал Чжан
Бин: - "Но вы, конечно, не поверите в это."

- "Хвойные иглы могут использоваться для акупунктуры? Как это возможно?" - Белые брови Ли
Лао приподнялись от удивления.

- "Жидкость ярких глаз была разработана этим странным, великим человеком, и в будущем она
станет популярна во всем мире. Сегодня перед вами раскроется великое чудо. И вы даже не
желаете испытать его?"

- "Я готова попробовать, если это сможет вылечить мою близорукость, это сэкономит мне
много денег. Я планирую купить новые очки, потому что моя близорукость прогрессирует..." -
Сяо Грин очень хотелось попробовать.

Чжан Бин в тайне обрадовался и тут же позволил ей сесть на стул, помог запрокинуть голову и
закапал две капли жидкости ярких глаз.

- "Как приятно..."- удивленно произнесла Сяо Грин.

Старый Ли, однако, по прежнему не хотел становиться участником эксперимента. поэтому он
усмехался и постоянно посматривал на часы.

Он собирался разоблачить истинное лицо лжеца Чжан Бина. Ведь этот лжец не прост. Что бы



обмануть людей, он даже достал столетний женьшень!

Лю Руолань тоже присела на диван и стала тихонько ждать.

Вскоре прошло пол часа.

Закрытые глаза Сяо Грин открылись и когда она обнаружила, что старый размытый мир стал
чрезвычайно ясным, она удивленно закричала: - "Моя близорукость пропала, теперь я могу
видеть очень ясно. Эта жидкость ярких глаз действительно удивительна, это просто
невероятно!" -

Старый Ли выглядел шокированным и ошеломленным, его лицо стало подозрительным: - "Сяо
Грин, ты сговорилась с этим мальчишкой?"

Даже Лю Руолань засомневалась в таком результате.

- "Господин Лю, это действительно потрясающий препарат, и он заслуживает самой активной
рекламы. Если наша компания будет сотрудничать с ним, она, вероятно, сделает состояние..." -
Сяо Грин подскочила и взволнованно высказалась.

Лю Руолань встала, подошла к Сяо Грин, внимательно посмотрела в ее глаза и обнаружила, что
они казались здоровыми, зрачок был черным а белок - белым, без покраснения и других
побочных эффектов. Она холодно произнесла: - "Сяо Грин, ты клянешься, что не обманываешь
меня?"

- "Клянусь..." - так же серьезно сказала Сяо Грин.

Однако Лю Руолань и Ли Лао все еще не могли в это поверить, что уже казалось немного
смешно.

- "Я узнаю, если попробую. Молодой человек, подойдите сюда и дайте мне несколько капель." -
гневный господин Ли выступил вперед, он был обязан раскрыть эту аферу!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод

http://tl.rulate.ru/book/38920/1791793


